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Citations are given for the standards and dictionaries that were used as the actual resources
for The Unicode Standard, primarily for Version 1.0. Where a Draft International Standard
is known to have progressed to International Standard status, the entry for the DIS has
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organization. The Web site of the International Organization for Standardization (http://
www.iso.ch/) includes the ISO Catalogue and links to the sites of member organizations.
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names written in non-Roman script. Exceptions are when information supplied by an
author had to be used because the name or title in the original script was unavailable.
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CNS 11643-1992: Zhongwen biaozhun jiaohuanma (Chinese standard interchange code).
Taipei, 1992.
Obsoletes 1986 edition.

EACC: (See ANSI Z39.64.)
ECMA Registry: (See ISO Register.)
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bet no. 4; Part 5, Latin/Cyrillic alphabet; Part 6, Latin/Arabic alphabet; Part 7, Latin/Greek alpha-
bet; Part 8, Latin/Hebrew alphabet; Part 9, Latin alphabet no. 5.
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ISO 10586: International Organization for Standardization. Information and docu-
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The Unicode Standard 3.0 Copyright © 1991-2000 by Unicode, Inc. 1001



R.2  Source Dictionaries for Han Unification References

ISO 10754: International Organization for Standardization. Information and documenta-
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ISO DIS 11548-1: International Organization for Standardization. Communication aids for
blind persons—Identifiers, names and assignation to coded character sets for 8-dot Braille
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(1SO DIS 11548-1).
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change. [Geneva], 1996. (I1SO 11822:1996).
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Japanese Graphic Character Set for Information Interchange). Tokyo, 1990. (JIS X 0208-
1990).

Revision of the 1983 edition.
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Tokyo, 1990. (JIS X 0212-1990).
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KS C 5601-1992: Korea Industrial Standards Association. Chongbo kyohwanyong puho
(Han’gul mit Hancha). Seoul, 1992. (KS C 5601-1992).

KS C 5657: Korea Industrial Standards Association. Chongbo kyohwanyong puho
hwakchang set’u. Seoul, 1991. (KS C 5657-1991).
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set with Hebrew points. [Tel Aviv, 1996] (SI 1311.1 (1996)).

SI1311.2: Standards Institution of Israel. Information technology: ISO 8-bit coded character
set with Hebrew accents. [Tel Aviv, 1996] (SI 1311.2 (1996)).

TIS 620-2529: Thai Industrial Standards Institute, Ministry of Industry. Thai Industrial
Standard for Thai Character Code for Computer. Bangkok, 1986. (TIS 620-2529-1986).

TIS 620-2533: Thai Industrial Standards Institute, Standard for Thai Character Codes for
Computers. Bangkok, 1990. (TIS 620-253 -1990). ISBN 974-606-153-4.

In Thai. Online version at http://www.nectec.or.th/it-standards/std620/std620.htm.
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Dae Jaweon. Seoul, Samseong Publishing Co. Ltd., 1988.

Dai Kan-Wa lJiten / Morohashi Tetsuji cho. Shu teiban. Tokyo, Taishukan Shoten, Showa
59-61 [1984-86].

1002 Copyright © 1991-2000 by Unicode, Inc.  The Unicode Standard



References R.3 Other Sources for the Unicode Standard

Hanyu Da Zidian. 1st edition. Chendu, Sichuan Cishu Publishing, 1986.
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jian zi ben: Yi Han wen duizhao ban. Chengdu: Sichuan minzu chubanshe, 1984.

Bburx Ddie Su. Nip huo bbur-ma ssix jie: Nip huo bbur-ma ssi jie Bburx Ddie curx Su. = Yi
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Contains references to about 27,500 publications covering mainly 1930-1992.
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DeFrancis, John. Visible Speech: The Diverse Oneness of Writing Systems. Honolulu, Univer-
sity of Hawaii Press, 1989. ISBN 0-8248-1207-7.
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